
k 

Iik szám. 
a 

Deés, 1886. márczius 14-én, 
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... SZERKESZTŐSÉGI IR0DA: 
széchenyi-utcza, 

(esizmadiaszin alatt.) 
a 

Névtelenül beküldött és bérmentetlen 
levelek nem fogadtatnak el. 

Nyilttéri ezikkek garmond sora 
után 30 kr. fizetendő. 

TÁRSADALMI, KÖZGAZDÁSZATI ÉsS 
SZOLNOK-DOBOKAMEGYE ÉS A ME 

y 

SZÉPI 

ELŐFIZETÉSI ÁRAK: 
Egész évre ......... 6 frt - kr 
Bélévre .......... frkr 
ivnegyedre .. ...... 1 frt 50 kr 
Községeknek, egész évre előfizetve 

5 forint. 
- 

HIRDETÉSI DÍJAK: 
egy 30 négyszög cm. tért elfoglaló egyezer 
h rdetés díja 50 kr. Bélyegilleték minden 

beigtatásnál 30 kr. 

eeszn 
Márcozius 15. 
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Ma harmincznyolez éve ama napnak, 
melyen Magyarország függetlensége testet 
öltött. Lángoló honszerelemmel kebelében s 
egy ,„jóbb jövő' iránt táplált hittel szivében 
állott a magyar nemzet a nyugotról villám- 
gyorsasággal terjedő nagy jelentőségü politi- 

kai mozgalmak előtt, és a szabadság, a füg- 
getlenség utáni százados vágyódással fogadta 
azokat. 

És nem tért ki e mozgalmak utjából 
hazánk. A közelgő tavasz szellőjében enyel- 
gő napsugárban, a kőltők dalában, a népek 
sohajában, nemzetek hálaimájában, mindenütt, 
de mindenütt érezte, látta, hallotta a sza- 
badság, testvériség és egyenlőség világhoditó 
bübájos hangját.... 

Aggokat, ifjakat lelkesitett a jóbb jö- 
vőbe vetett hit; örömkönnyeket hullattak an- 

nmnak láttára, hogy főuraink ölelkeztek a nép- 
pel. Rang-, vallás-, osztálykülönbséget, vá- 

laszfalat rövid napok alatt lerombolt a tel- 
jesedett remény boldogitó érzete a boldogság 
üditő reményében uszott a lelkesült nemzet. 

Ma harmincznyolcz éve! 
Istenem, milyen szép napok is voltak 

ezek! 
OIy nemesen örülni csak a lovagias ma- 

gyar nemzet tud. 
SSaztán? . . . Aztán vége volt álom- 

nak, hitnek, békés reménynek... Meg- 
támadtattunk..... 

Földig lerombolt paloták, s kunyhók 
véres küszöbére lépett a megsértett nemzet.... 
Vihartombolta éjszakákon dicsőség hor- 
dozá világitó fáklyáját s gyözelemről gyö- 
zelemre lépet a „félistenek csodálatos had 
serege... 

Istenem, milyen ragyogó napok is vol- 
tak azok! Ugy harczolni csak a magyar tud. 
ma.. 

GYEI GAZDASÁGI EGYLET HIVATALOS KÖZLÖNYE. 
Megjelenik minden vasárnap. 

gozyzgezoyro 

És mégis elbuktunk . . . Arulás tépte 
szét zászlónkat. 

Arulás bekötötte fekete kendőjével sze- 
münket s aztán. . . - aztán türtünk, zo- 
kogtunk, imádkoztunk. . . .. s azt hitték 
meg vagyunk halva. 

s nem haltunk meg! Egy nemzet, 
mely annyi vért ontott szabadságáért; egy 
nemzet, melyet óriásokkal vivott tusájában a 
nagy világ megbámult; egy nemzet, mely- 
nek gyermekei az édes anya kebléről sziv- 
ják magukba a szabadság iránti szeretetet : 
az a nemzet még sirjából is ki tud törni, 
még fel is tud támadni.... 

Ilyen csodálatos ereje van a hazasze- 
retetnek, ilyen leirhatatlan varázsa a sza- 
badság szeretetnek; holtnak vélt nemzetet 
1s talpra állit. 

Légy köszöntve tehát 38-ik évforduló- 
dón márczius 15-ke! Ünnep, szent ünnep 
vagy te nekünk, mert e napon tanultuk meg 
egymást szeretni, és e napon tanultunk meg 
újra lelkesedni. 

A lelkesedni tudó nemzetre még az új 
ezredévek boldogsága vár..... 

U le en! 
57 Kovács László 

A közigazgatási bizottság 
üléstermiéből. 

Doeés, 1886. mároz. 8. 

A közigazgatási bizottág ülése a szokott 
elnöki jelentésekkel kezdödött ma is, melyeket 
Bándi György aljegyző olvasott fel. 

A Báró Diószegi Géza főjegyző és Placsin- 
tár Ödön aljegyző által előadott nehány ügydarab 
ellátása után Incze Kálmán főmérnök több uj 
posta felállitás iránti kérelmet terjesztett elő. 
Ezek közül az Esztényi és Semesnyei pártolólag 
terjesztetnek fel a postaigazgatósághoz, az alsó- 
hagymási elutasittatott. Elutasitó választ kapott 
a postaigazgatóság részéről Sajószentandrás köz- 
ség is, mivel egy magára ezen község egy pos- 
tahivatal fenntartására nem nyujt elég forgalmat. 
A Csáki-Gorbón felállitandó távirda fenntartási 
költségei az illető községek által biztosittatván, 

a törvényhatóság jóváhagyásától függ annak élet- 
be léptetése. A főmérnök előterjesztése rendén 
tárgyaltatott még Deés városának a közmunka 
felhasználásáról készitett tervezete, mely azon 
modositással hagyatott jóvá, hogy a viezinális 
közmunka napszámok ne a Rózsahegy alatti, ha- 
nem a Deésaknára vezető út jókarba hozatalára 
használtassanak fel, a Rózsahegy alatti útczára 
pedig azon napszámok fordittasanak, melyek az 
útczai sár eltakaritására voltak előirányozva. 
aBokros Andor aljegyző előadmányai után 

Biuszt Ignácz kir. ügyész és Márkus János tiszti 
ügyész havi jelentései vétettek tudásul. Márkus 
János bejelenti, hogy a Vajdaféle teleknek a me- 
gyei Rudolf kórház részére való megvásárlását 

belügyminiszter úr önmiga jóváhagyta. 
Voit Gergely közgazdasági előadó a gyü- 

mölcsészeti vándor tanitó müködési tervezetét 
mutatta be, mely jóváhagyatott. Azonban góf Wass 
Béla azért szólalt fel, hogy Szentgothárd község- 
nek nincs faiskolája és a vándor tanár annak 

berendezéséről nem gondoskodott. Előadó felvi- 

lágositja a gróf urat, hogy a vándor tanár e rész- 

ben jelentését megtette, s a szükséges intézke- 

dések folyamatban vannak, sőt az előljáróság ha- 
mis adatok szolgáltatása miatt felelőségre vona- 
tott; az elnöki székből pedig azon felvilágositást 
nyerte, hogy a községi faiskolák beállitása, mű- 
velése és rendben tartása első sorban a községet 
és ennek képviselő testületét illeti, mint a kinek 
módjában áll az előljáróságot a mulasztásokért 
felelőségre vonni. A vándortanitot, kinek mükö- 
dése teljesen kielégitő - e részben mulasztás- 
sal vádolni nem lehet, mert ő utasitást adni, ok. 
tatni és a hiányokra rámutatni és eljárásáról je- 
lentést tenni van hivatva s e kötelességét telje- 
sitette is. Góf Kornis Viktor felemliti, hogy a 
vándor tanitó körutai alkalmával a nagy birtoko- 
sokat kikerüli s ezt hibául tudja fel nem csak 
azért, hogy azoktól bövebb felvilágositásokat nyer- 
hetne a faiskolákra nézve, hanem azért is, mert 
az által a szives vendéglátást mellözi s kénytelen 
akárhányszor a fbiró vagy más községi lakós 
silányabb ellátásával beérni. Előadó és főispán 
ömlga megnyugtatja a gróf urat, hogy ha a ván- 
dortanitó eddig a birtokos urakat kikerülte, az 
esak szerénységből történhetett, de jövőre uta- 

A SOLNOK0B0KA tírtzája 
A római nők az ó-korban. 
Irta s a február hó 18-iki körestélyen felolvasta : 

RETTEGI KÁROLY. 
(Folytatás) 

; A fényüzés és pazar költekezésre, curiosum- 
képpen szolgáljanak példáunl következő cselédne- 
vek, fogadott gazdasszonyok és mesteremberek, 
kik az egykori római nő kötelességeit végezték, 

Ilyenek vestiplica - a fehérnemü ránczoló, 
unctor-kenegető; auricustos-akiazék- 
szerekre ügyelt; tlabelliferi-- legyező hordo- 
rók,sandali gerulae a saruoldok, emlittet- 
nekméga cantrioes énekes nők, citellat- 
rices, =kik a ruhaszekrényekre ügyelteka nun- 
tiietrenuntii- küldőnezök, kik mind rendelke- 

gésére állottak egy római nagyságosasszonynak, s 
eezken kivül még kézmüvesek is egyes butordarabok 
és pipere-tárgyak elkészitésére. Mindezen elneve- 
zések kedvencz humor gyanánt vannak felhozva 
a komoediairóknál főképpen Plautus darabjaiban. 
Heogy politikai ügyekben is próbáltak avat- 
zni, arra több adat van s ezek között egy fur- 
a epizodról emlékeznek meg. A II. pún háboru 
zdetén történt egyszer, hogy a tanács az idő 
rehaladott volta miatt, egy inditványnak tár- gyalását elnapolta, azonban a kérdéses ügy felett 
ru titoktartást parancsolt, 

Az akkori szokás szerint a senátorok kis- 
koru fiai is jelen lehettek a gyüléseken, s a mint 
ez alkalommal az egyik tanácsos fia a gyülésből 
hazament, rögtön rátámadt a kiváncsi anya, hogy 
hát mit határozott a tanács. A fiu azon feleletére, 
hbogy neki nem szabad elárulni e nagy államtit- 
kot, természetesen még kiváncsibb lesz az anya 
és fenyegetésekkel és kérésekkel addig ostromolja 
fiát, hogy ez a következő hazúgsággal kénytelen 
előállani: ,A tanács" - ugymond - „a felett 
vitatkozott, hogy az lesz-e czélszerübb a közös 
jólétre nézve, ha egy férj két feleséget vesz nő- 
ül, vagy pedig az, ha a kettős házasság mefor- 
ditott viszonyban állapittatik meg. 

E szavakra az elámitott anya lelkendezve 
fut a többi matronához, előadja a történteket s 
másnap a római senatus nagy bámulatára és bo- 
szankodására egy sereg asszony jelenik meg a 
kurián azon könyörgéssel, hogy mégis inkább 
házasitsanak össze egy nőt két férfivel. 

Megjegyzem még, hogy Elagabalus császár- 
nak támadt volt az a csodálatos gondolatja, hogy 
egy nő senatust állitson föl, hol a legelőkelőbb 
hölgyek etiguette és illemtörvényeket valának 
hozandók, s hivatalos tisztjök lett volna ebből 
kifolyólag divatról, ékszerekről, ruházatról s egyéb 
ezekhez hasonló dolgokról tanácskozni. 

A nőknek irodalmi foglalkozásáról már tet- 
tem futólagosan emlitést a nevelésnél, midőn 
egyesek nem hiuságból vagy kérkedésből űzték 
tudományos munkátkodást, hanem mint a szel- 

lemi fejlődés kiegészitő részét. Vannak tudós nők 
is, mond Ovidius, egy kis számmal, de vannak 
sokan közöttük, kik tudósoknak tartják magokat, 
holott nem azok. Egy minden tekintetben kitü- 
nőséggel felruházott nő, Martialis szerint, gazdag, 
előkelő származásu, mivelt és szemérmes. Nagyobb 
lendületet nyer a tudományok felkarolása a nők 
részéről a Kr. utáni első és második százban s a 
dillettantizmus jelesen a költészetre irányul. Még 
Augustus családjában is a császár nővére Octavia 
gyönyörrel olvastatta fel magának Virgilius köl- 
teményeit; Livia leánya pedig buzgón tanulmá- 
nyozta a klasszikusokat. Mások magok is irtak 
verseket s Ovidius leánya Perilla is költőnő volt; 
sokszor felolvasták verseiket, irja Ovid, egymás- 
nak kölcsönösen s az apa tanitója és birálója volt 
leányának, s Varius sikerrel adatta elé feleségé- 
nek ,Tyestes" czimű szindarabját. Az ifjabb Pli- 
nius magáról irja, hogy felesége az ő könyveit 
átolvasgatta és könyvnélkül megtanulta. S ha fel- 
olvasásokat tartott, a neje egy félreeső helyről 
leste a hallgatók tetszés nyilvánitását, köiltemé- 
nyeihez dallamokat szerzett s azokat czittera mel- 
lett énekelte. 

De nevezetes és ránk nézve is tanulságos 
a nemzeti nyelv ápolása és fejlesztése a nők ré- 
széről, mit minden időben legszebb hivatásuknak 
kellene tartaniok, mert nyelvében él a nemzett 

Több olyan nő akadt a római életben, ki 
oly nyelvezettel irt a beszélt, hogy a leghiresebn 
költőkkel hasonlitották össze. 

(Vége követ) 
t. 
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sittatni fog, hogy a nagybirtokosokat utazásai al- 

kalmával keresse fel. 
Halász Ferencz kir. tanfelügyelő előadását 

azon jelentéssel kezdte meg, hogy a Báró Bánffy 

Dezső 1000 frtos alapitvány kamata ez évben 
egy deési vagy szamosujvári kezdő iparos segé- 

lyezésére forditandó. A két város tanácsa javas- 

lattételre hivatik fel. Szönyegre került ezután 

Magyarköblös iskola ügye. E községben a tan- 

kötelesek száma 140. Van egy állami elemi is- 

kola, mely 60, és egy felekezeti, mely 30 tankö- 

teles gvermeket fogadhat be; tehát 50 tanköteles 

kiszorul az iskolából. A tanfelügyelő azt a javas- 

latot tette, miszerint a felekezeti egyház főható- 

sága kerestessék meg az iránt, hogy iskolája 

kellő kibővitéséről gondoskodjék. Szarvadi Pál 

kir. tanácsos alispán nem remél a megkeresendő 

hatóságtól olyan intézkedést, mely által a kérdéses 

iskola törvényszerü berendezéssel, a tanköteles 

gyermekek befogadására alkalmassá tétetnék, azért 

de más mélyebbre ható indokokból is azt in- 

ditványozza, hogy a közoktatási m. kir. minisz- 

ter feliratilag kéressék meg az állami iskola ki- 

bövitése és kellő tanerővel való ellátása iránt. 

Főispán őmlga a tanfelügyelő által javaslata mel- 
lett felhozott érveket alapos és sulylyal biróknak 

tartja, mindazon által az ügynek azon a vidéken 

nagyobb fontósságot tulajdonit, hogy sem a felirat 

intézésétől magát vissza tarthatná. Hozzájárul- 

az alispán inditványához, melyet a bizottság - 

egy szavazat kivételével - egyhangulag emelt 

határozattá 

Dr. Gajzágó László megyei főorvos jelenti, 

hogy a lefolyt február havában az egészségügy 

kielégitő volt; a szorványos időszaki megbetege- 
déseken kivül egyéb járványos és rágalyos beteg- 

ségek nem fordulnak elő, s a rendes arányokat 
sem a halandóságban, sem a betegülésekben se- 

hol sem multák felül. A halandóságot a követ- 

kező számokban tünteti fel: meghalt összesen 

2111 férfi és 2007 nő, ebből 7 éven alóli 387, 

7 éven felüli 1115. Erőszakos halállal 18; halva 

találtatott 14, halva született 5. A halálesetek 

száma kétezerrel kevesebb, mint a mult évben. 

Az alispán havi jelentésének tudásul vétele 
után az ülés 1/, 1 órakor végett ért. 

Deésvárosa közgyülése. 
Városunk közelebbi képviselő testületi gyü- 

lésében a következő közérdekü tárgyak nyertek 
elintézést. A város főbb utczáin a helybeli kő- 
bányákból készitett járdák az idő viharát ki nem 
állva, azok helyett csucsai gránit kövekből ujabb 

járdák készitése határoztatott el, mely részben 
a város, részben az illető háztulajdonosok költ- 

ségénj[eszközöltetvén, az erre vonatkozó tervezet és 
költségvetést a tanács előserjesztvén, az 15 napra 

közszemlére kitétetni határoztatott a lehető ész- 
revételek megtétele végett. 

2. A tervbe vett szamosi nagy hidra vál- 

lalkozó nem jelenkezvén az e tárgyban kikül- 
dött bizottság házi kezelés mellett ajánlta azt 
felépitteni; a képviselötestület mielőtt ezen bi- 

zottsági véleményt érdemleges tárgyalás alá ven- 

né, el tekintve attól, hogy az sok nehézségek- 

kel jár, továbbá tekintetbe véve, hogy a Deés- 

beszterezei vasúttal azon hid strategiai szempont- 

ból fontosságát elvesztette, s e mellett az köze- 
lebbröl lényegesen kijavittatott, utasitotta a ta- 
nácsot feliratot intézni a közlekedési miniszteri- 

umhoz, melyben a hid tarthatóságának megvizs- 

gálása czéljából egy szakértő közeg kiküldése 
kérelmeztessék. 

3. A tanács előterjesztette a belügyminiszte- 
rium által jóváhagyott közvágó hidra vonatkozó sza- 
bályrendeletet, minek következtében felhatalmaz- 
tatott a tanács a közvágóhid jövedelmének meg- 
határozandó időre való átadása mellett, a köz- 
vágó hid felépitését egy vállalkozónak átadni. 

4 Olvastatott az alispánnak a tűzvédalapból a 
tűzoltási eszközökre felhasznált 249 frt elszámo- 
lására vonatkozó leirata. Ezzel kapcsolatosan az 
elnöklő polgármester előadja, hogy a háztulajdo- 
nosok által fizetendő tüzoltói dijnak a tömeges 
tüzelleni biztositásra forditása iránt, miután a 
megye közönsége a gazdasági egyletnek e tárgy- 
ban tett kérését elutasitotta, sikerrel a város 
általi kérelmezése nem kecsegtethet, inditványba 
hozza, hogy a képviselőtestület által kérelmeztes- 
sék a tüzoltói dijaknak a szomszéd Besztereze- 

/ 
t 

Naszodmegyében fennálló mérsékeltebb dijakra 

való leszállitása, illetőleg a szabályrendeletnek 

oly értelembeni módositása. 

5 A városban a felekezeti iskolák mellett két 

községi-elemi iskola is tartatik fenn. Ezeknek 

egyikébe, a város félső részében csak egy néhány 

tanuló iratkozott be, s midőn a várostól távoleső 

„Cziczhegy* szőlőhegyben 30-50 tanköteles gyer- 

mek, főleg téli időben nehezen járhatnák az is- 

kolát, az ez ügyben kiküldött bizottság vélemé- 

nye elfogadtatott, mely szerint a jelenben fenn- 

álló mulatói iskola a' hágói hajos-malommal szem- 
ben lévő, a város tulajdonát képező épületbe 

tétessék át; mint a mely a város és a Czicz. 

hegy közti központban van. Több más tárgyak 
elintézése után a gyülés véget ért. 

A culturegylet bálja. 

Az „Angol" szálloda tánczterme rég nem fo- 
gadott magába oly nagyszámu s előkelő közönsé- 
get, mint márczius 6-án. A zsufolásig megtelt 
helyiség bizonyitéka volt ama nagy törekvés elő. 
mozditásának, mit Deés város nemesen gondolkozó 
lakói kezdetétől fogva átéreztek és kellőleg mél- 
tányoltak. Cultur törekvések előmozditásában kevés 
város előz meg bennünket, ez ideig mindig az el- 
sők között voltunk. 

A rendező ifjuság fáradozása reményen felü- 
lien volt megjutalmazva a nagyszámban megjelent 
közönség részvételével. 

A táncz 1/,9 órakor kezdődött s tartott „ki- 
világos kiviradtig? s a jókedv az órák előhaladá- 
sával mind jobban-jobban fokozódott. 

A rendezőség a bál protektorának Br. Bánfiy 
Dezsőnek, Dr. Bónis Árpád hatalmas éljenzéssel 
fogadott csinos beszéde kiséretében tüzte mellére 
a Batky Mariska k. a. által készitett ékes ren- 
dezői jelvényt. 

Hosszasan kellene irnom, ha minden neveze- 
tes momentumról megakarnék emlékezni, de b. (ü- 
relmöket máskor is igénybe óhajtván venni s 
most még csak ama bájos koszoru virágainak irom 
ide neveit, kik oly vigan s kedélyesen lejtettek 
az ,E. M. K. E." javára. 

A leányok közül megjelentek: Anka Mari, 
Algáczi Mari, Bauer Mari, Bányai Gizella, Bányai 
Emma, Bárány nővérek, Bónis nővérek, Bátki Mari, 
Br. Diószegi Ida, Jacauey Eliz, Eisenlohr Karolin, 
Fodor Róza, Gőczi Ilona, Izsáki Ilona, Keresztes 
Mariska, Köblös Gizella, Miskólczi Mariska, Pap 
Matild, Schőn Etelka, sSimon Ilona, Szalánczi Er- 
zsf, Székely Vilma, Stojanovics Irén, Schveizer 
Alexandrin, Zadoreczki Ilona, stb. stb. kisasszo- 
nyok. 

A nők sorában ott láttuk: Anka Péterné, 
Bányai Károlyné, Bányai Józsefné, Bányai Lukács- 
né, Benkő Gyuláné, Bovánkovits Gyuláné, Deme- 
ter Béláné, Darkó Viktorné, Eperjessy Istvánné, 
dr. Gajzágó Lászlóné, Hatfaludi Józsefné, Izsáki 
Józsefné, Ilosvai Jenőné, Ilosvai Lajosné, Kabós 
Sándorné, Keresztes Nándorné, Katona Istvánné, 
Miskolczi Lajosné, Nik Ferenczné, Nagy Benedek- 
né, Pap Farkasné, Pál Istvánné, Péterfi Zsigmond- 
né, Reisig Adolfné, Rákóczi Sándorné, Simon La- 
josné, Schőn Vinczéné, Sófalvi Lajosné, Szentpé. 
teri Jánosné, Szőrcsei Elekné, Szarvadi Pálné, Sza- 
lánczi Lajosné, Fischer Domokosné, Wipf József- 
né asszonyokat. ; 

És meg itt megkell emlékeznünk arról, hogy 
a hosszu, de elég élénken lefolyt farsangi mulat- 
ságokat hushagyó kedden a több szülők által ren- 
dezett gyermekbál zárta be, mely oly élénk és 

kedvesen folyt le, hogy midőn a hajnali órákon 

tul szétoszlott, a szomszéd egyház tornyában már 

megszólalt a hamvazóra hivó harang ércznyelve 

hirdetve mindnyájunknak; por vagy és porrá 
kell lenni. 

APANAGYFALU 1886. márczius 5. 

A ,szolnok-doboka megyei tanitótestület beth- 

leni fiokköre" folyó évi rendes ülését e hó 3-án 
Bethlenben tartotta meg, s a mi örömére szolgál 
lelkemnek a legjobb eredménynyel. 

Szabó Sándor elnök d. e. 10 órakor nyitotta 
meg az ülést, s a mult ülés jegyzőkönyvének fel- 
olvasása és hitelesitése után a gyakorlati tanitás 
következett, melyet Tyukodi Alajos szászbrétei 
állami r. tanitó tartott a II. osztályban, a be- 
szédértelem gyakorlatokból, 

Tanitása sikerültnek nyilvánittatott. 
Ezután Orbán Endre sajó-szent-andrási áll. 

r. tanitó olvassa fel a központból kiküldött kö- 
vetkező tételről irt értekezését: „Mi külömbség 

van az osztott és osztatlan népiskola tananyaga 
közötte. 

Ennek bevégeztével Peres Károly apanagy- 
falusi áll. v. tanitó olvassa fel ugyancsak a köz- 
pontból kiküldött következő tételről irt munkáját: 

Mikor tanitja a tanitó sikeresebben a gazdaság- 

tant a falusi népiskolában, ha az olvasókönyvek 

nyomán, vagy a természettudományok kapcsán 
tanitja-e ? 

Mindkét munkát a tagok éber figyelemmel 
végig hallgatván, helyesnek találták s azoknak a 

központba leendő beterjesztésével az elnök meg- 
bizatik. ; 

Elnök bemutatta a megrendelt két tanügyi 
lapot, s a kör elhatározza azoknak körözve le- 
endő olvasását. 

A pénztár megvizsgáltatván kitünt: 127 frt 

33 kr. tőke, 10 frt 10 kr. kiadás, és igy: 117 
frt 23 kr. maradvány. 

A jövő űlés helyéül Bethlen, idejéül junius 

hó első szerdája tüzetik ki, hol a pályamun- 
kák felolvasásán kivül - mely jelen ülésre ele- 

gendő számmal nem érkezett be, - Boldizsár Dé- 
nes bethleni áll. tanító fog gyakorlati tanitást 

tartani. Péter Vilmos felőri áll. v. tanitó pedig 

egy felolvasást fog tartani a következő tételről : 

,a népiskolai testgyakorlatok összekötve a kato- 
nai gyakorlatokkal". 

Több inditványok közül ki kell emelnem a 
kör azon közös óhaját, miszerint: tekintetbe véve, 

hogy a kör tagjai között már több 10 évet szol- 

gált tanitók is vannak, fizetés javitásért felfo- 
lyamodjék. 

A hosszu 10 év meggyőzött mindnyájunkat 
arról, hogy oly csekély fizetésből, mint a minő- 

vel mi vagyunk jutalmazva, - viszonyitva más 

megyék tanitóihox képest - megélni esak kino- 
san lehet; de családot fentartani s a jelen korral 

haladni, teljes lehetetlen. 

Orbán Endre bizatott meg, hogy erre nézve 
a javaslatot a nagy üléseni tárgyalás czéljából 

terjessze be. Megvagyunk győzödve, hogy nem 

fog találtatni egy is, ki ne óhajtana a már 10 

éves szolgák anyagi állapotán segiteni. 

Adja Isten, hogy ezen közös óhaj hassa 
meg mindazok szivét, kiktől függ annak teljesül- 
hetése, s szivők mélyéből óhajtsák azok anyagi 

helyzetét enyhiteni, kik szivvel lélekkel munkál- 

nak szeretett hazánk népének haladásán s közös 

óhajuk nemzetiségünk felvirágzása ! !! 

Peres Károly, 
körjegyző. 

VEGYESEK. 

- Szamosvölgyi-vasút vonalán az 1880, évi 
február havában 5662 útas, 15591 kig. málha, 

19.28018 klg. érkezett áru szálllttatott, melyek- 
ért és egyéb külön bevételekért az összes bevé- 

tel 10265 frt volt. 

- Csáki Gorbón márczius 1. és 2-ik napján 
országos vásár volt, melynek eredményéről leve- 

lezőnk a következő értesitést küldte: Eladatott 

14 pár ökör, párja 120 frttól 200 frtig; 53 drb. 
tehén 18-tól 46 frtig; 65 drb. 1 és 2 éves borju 
9-től 20 frttig; 18 drb sertés (1-2 évesek) da- 

rabja 5-8 frt; egy 5-6 malaczos kocza 12-14 
frtton kelt el: Általában a szarvasmarha és ser- 

tés csak feleáron adatott el. Ló és juh nem kelt 

el, de ezekben a kinálat is osekély volt. A gabona 
sziptén olcsó. Hektóliterekben a búza 4 frt 30 

kr., rózs 3 frt 40 kr, törökbuza 2 frt 80 kr., 

zab 1 frt 60 kr. A vásári közönség délután é 
órakor már eloszlott, a kereskedők és iparoseok 

panaszai közt. Általában a gazda közönségnek 

nincs pénze. 
- A szolnok-dobokamegyei Magyar Nemzeti 

3. Hatfaludi József. 4. Dr. Almai Ferencz. 5. Ko- 

társulat tagjai közül: 1. Benkő János. 2. Voith 
Gergely. 3. Péterfi Zsigmond. 4. Bovánkovics Gyu- 

la. 5. Csomafay Antal. 6. Márkus János. A rész 

vényesek közül: 1. Pánczél János. 2 Vékon 

szinház társulat folyó hó 7-én tartott közgyülésén 

választmányi tagok lettek: A bizalmi férfiak kö- 

zül: 1. Krémer Sámuel. 2. Dr. Gajzágó László. 

vács Samuel. 6. Fehérvári Károly. A mükedvelő 



Deés, 1886. márczius 14. SZOLNOK- DOBOKA. XI. évfolyam. 11. szám. 

EFerencz. 3. Sveiczer Sándor. 4. Hrobonyi Pál. 
5. Bándi György. 6. Szarvadi Adolf. Számvizs- 
gáló bizottságba: 1. Tüzes Karácson elnök. 2. 

Hirsch Lipót tag. 3. Nagy Benedek tag. 
- Az erdélyrészi képviselők értekezletet 

tartottak. Az értekezlet tárgya az erdélyi földhi- 
telintézet fölállitása volt. Horváth előadó jelenti, 

hogy a kormány hajlandó a segélyre, ha a fenn- 

álló pénzintézetek utján a hitelszükséglet nem 

kielégithető. A pénzintézetek azonban nem haj- 

landók az erdélyi viszonyokhoz alkalmazkodni 

de egy bécsi ház kész a Kolozsvártt alakulandó 
intézet zálogleveleit 88 forint árfolyammal át- 
venni, 4 százalék kamatozás mellett 3 millió ér- 

tékig; a záloglevelek árfolyamának emelkedésé- 
ből származó haszon felét az erdélyi intézetnek 
átadni. Ezen czélból hajlandó a bank 500,000 

írtot óvadékul letenni azonnal. A szövetkezeti 
intézet alapszabályait készitik elő. 

- Philippopoli távirat szerint a törökbolgár 
kiegyezés szentesitése után közös parlament fog 
összehivatni, Sophiában vapy Philippopolban. Sán- 
dor fejedelem nemsokára ismét meglátogatja Ke- 
let-Ruméliát. 

- A német birodalmi gyülés első izben le- 
tárgyalta és bizottsághoz utasitotta a szeszmono- 
pol tárgyában benyujtott törvényjavaslatot. Bis- 
markot távol tartá betegsége a tárgyalástól, s 
helyette a pénzügyminiszter állta ki mindazok 
sortüzét, kik a birodalmi gyülés különböző árnya- 
lataiból annál szabadabban kiönthették ellenve- 
téseiket a javaslattal szemben, hogy nem kellet 
a vaskanczellár villámaitól tartaniok. 

- Szarakszó tiszta román község gör. kel. 
lelkésze Frink Lázár, oly buzgón foglalkozik a 
népneveléssel, hogy 12 tanitványát az anyanyel- 
ven kivül a magyar nyelvben is oly sikeresen 
oktatja, hogy az iskolalátogató szolgabirót a ta- 
pasztalt eredmény egészen ámulatba ejtette. A 
lelkész magyar kérdéseire a gyermekek szabato- 
tosan s tiszta magyaros kifejezéssel feleltek. A 
szolgabiró a pap felkérésére maga kérdezgette a 
gyermekeket s ezek magyarul és románul is egy- 
aránt a legszebben feleltek, meg kellett győződ- 
nie, hogy rendkivüli szorgalmu, hazafias gondol- 
kozásu s értelmes tanitóval áll szemközt, ki hi- 
veinek javát szivén viseli s másoknak is példány- 
képül szolgálhat. Ugyan ily dicséret érdemli a 
volt tartariai román papot, ki tanitványainak 14 
magyar népdalt tanitott be. 

- Nyilványos köszönet. A deési ifjuság ál- 
tal folyó hó 6-án rendezett tánczestély összes be- 
vétele tesz 376 frt 40 kr. a kiadás pedig 206 
frt 40 kr. s igy a jótékonyczél javára maradt 170 
frt. mely összeghez felülfizetésekkel hozzájárulni 
sziveskedtek: br. Bánffy Dezső 20 frt. Nikk Fe- 
rencz 8 frt. Krémer János, Frank János, Kiss 
Mihály kávés, a deési kereskedő ifjuság 5-5 frt 
Lészai László 4 frt 20 kr. Br. Bornemissza Ká- 
roly, Gr. Kornis Viktor 4-4 frt. Dr. Bonis Ár- 
pád, Eperjesy István, Jakabházy Pista, Péterffy 
Zsigmond, Rippel Venczel, Róth Károly, Weér 
György 3-8 frt. Csizér Ákos 2 frt 80 kr. Balás 
Máté, Brugovits Józeef és János, Czetz Kálmán, 
Demeter Béla, Ilosvai Lajos, Ilosvai Lajosné, 
ösv. Katona Istvánné, Nagy Benedek, Páll István, 
Peltzer Vilmos, Reisch Elek, Rebák Ágost, Sza- 
bó Matild, Sehlugliceht József, Szarvadi Adolf, 
Szörcsey Elekné, Tamássy Gyula, Torma állator- 
vos, Tüzes Karácson, Tatrossy Ferencz, Wipf Já- 
nos 1-1 frt. Léner János, Veress Imre 50-50 
kr. Jegyeiket megváltották : Hirsch Lipot, Kiss 
János, Tatrossy Sándorné 2-2 frt. Deseffy Mi- 
hályné, Zajos Kálmán 1-1 frttal. Fogadják fenn- 
irt adakozók, úgy a szamosvölgyi vasúttársaság igaz- 
gatósága, a deési jótékony nőegylet a diszitéshez 
szükséges készletek dijtalan átengedéséért és Bo- 
nis Rózália kisasszony a tánczestélyen barczák- 
kal szerzett 29 frt 1 kr. gyüjtéséért a nemes czél 
nevében a rendező bizottmány legmélyebb köszö- 
netét. Deésen, 1886. márczius hó 10-én. Csizér 
Ákos b. pénztárnok, Dr. Bonis Árpád, Boga Imre, 
Bauer Lajos és Budai Elek, mint a péztárnoki 
számadást felülvizsgáló bizottság tagjai. 

- A közelebbi hetivásárunk nagyon gyéren 
voltlátogatva, hushagyó lévén a távolabbi községek- 
ből hihetőleg azért maradtak el a látogatok. A nem 
nagy mennyiségben behozott gabna hamar elkölt 
s főleg a buza volt keresett, melynek ára 185-20 
kr. emelkedett. Időjárásunk száraz hideg, a közel 

asok csuesai ujból vastag hóval vannak borit- 

a
 

va. A mint irják a királyhágon tul e hét első 
napjaiban oly nagy viharok és havazások voltak, 
hogy minden irányban a vasúti közlekedés vagy 
fennakadt, vagy elkésett. 

- A gazda közönség figyelmét felhivjuk a 
Kolozsvárról elönyösen ismert Tauffer Ferencz 
utóda mag- és terménykereskedésére vonatkozó 
hirdetésre. 

- Hymen. Szamosujvártt dr Szendrey Já- 
nos honvédelmi miniszteriumi fogalmazó és ismert 
iró tartotta meg esküvőjét Boér Klára kisasszony- 
nyal, Boér Károly királyi tanácsos leányával, az 
uj pár Budapestre mint állandó lakhelyére uta- 
zott. Kisérje állandó boldogság. 

- Apróhirek. - A zalatnai aranyrablók 
kézre kerülek. Egy öreg oláh csakhamar följelen- 
tést tett s ennek alapján Bucsumban házmoto- 
zást tartottak egy Bemte György nevü gazdag 
és tekintélyes olánál, ki eddig egész kis király- 
ként szerepelt. Megtalálták nála a rabolt aranyat 
pénzt és Dieterlen igazgató arany óráját. - A 
verseci magyar nyelvterjesztő egylet tartotta meg 
negyedik magyar estélyét. Ez alkalommal is nagy 
számu közönség gyült őssze, élvezettel hallgatva 
az előadásokat. - A nhonti kaszinó Ipolyságon 
ünnepelte félszázados fennállása jubileumát. A 
kaszinó szerepet játszott a letünt félszázad alatt, 
innen indult ki a megye politikai és társadalmi 
életre befolyással volt sok kezdeményezés s e 
multhoz méltó volt a jubeliumi ünnepélyy - A 
hazi ipar emelése érdekében Sárosban dicséretes 
mozgalom indult meg. 

HIVATALOS RÉSZ. 

Főldm. ipar- és kereskedelemügyi m. kir. Minister 

Sz. 5639. 

Körrendelet. 
Valamennyi törvényhatóság közigazgatási bizott- 
ságnak és valamennyi m. kir. adófelügyelőségnek. 

Az elsőfoku erdőrendészeti hatóságok ha- 

tározatai ellen tett felebbezések ügyében. 

Kérdés tétetvén az iránt, hogy az 1879. 

XXXI. t. ez. 68 §-a értelmáben az első foku er- 

dőrendészeti hatóságok határozatai ellen, törvé- 

nyes időben benyujtott felebbezések mely esetek- 

ben birnak felfüggesztő hatással, értesitem czi- 
met, hogy a közigazgatási bizottságok, illetve 
azok erdészeti bizottságai által a favágatásra, er- 
dei legeltetésre valamint bármely néven neve- 
zendő erdei hasznalatra és a faanyagok szállitá- 
sára határozatilag kimondott tilalmak ellen tett 
felebbezések felfüggesztő hatással nem birnak, 

azok netaláni megszegése, mint ujabb erdőren. 
dészeti áthágás büntetendő. 

Budapest, 1886. február 11-érn. 

A miniszter helyet: 

Matlekovics s. k. 

Felelős szerkesztő és kiadó: KOVACS SAMU. 

HRD EESElá. 

Szám: 28-886 kir. végr. (49) 

Arverési hirdetmény. 
Biasini Sándornak Graner Ferencz és neje 

Leib Anna ellen 200 frt. 98 frt 67 frt. tőke és 
ennek 1885-ik évi julius hó 10-től járó 60/, kamatai 
19 ífrt ö85 kr. biztositás végrehajtás foganatositási 
26 frit 95 kr per, 8 ífrt ö5 kr. kielégités végre 
hajtás kérési, 2 irt 50 kr. kielégités végrehajtásrai át- 
változtatási, 10 írt 10 kr. árverés megkisérlési s 
az ezután telmerülendő költségek behozatala vé- 
gett az 1885-ik évi November 8-án Czegében bi- 
roilag lefoglalt s o. é. 350 írtra becsült Cséplő gép s 
ahoz tartozó rostára az árverés a Kékesi kir. tkt. 
járásbiróság 1612-885 p. számú végzése folytán 
elrendeltetik s foganatositására határnapul Czegé. 
ben, a községi biró házánál 1886-ik évi Márczius 
hó 18-ik napjának d. e. 11 orája kitüzetik. 

Mire is a venn szándékozók azzal hivatnak 
meg, hogy a tennti cséplő gép és rosta emez ár- 
verésen a legtöbbet igérőnek azonnali készpénz 
lefizetése mellett szükség esetén becsáron alul is 
eladatik. 

Miről felek értesittetnek, valamint Grossmann 
és Regusenbach gép gyáros czeg mint elsőbbségi 
bejelentő is értesittetik. 

Kékesen 1886 Márczius 8-án 
kir. j. birósági végrehajtó. ; 

Almády Viktor, 
kir. bir, végrehajtó. 

Szám: 7176-1885. tkvi. 

III. 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A deési kir. törvényszék mint telekkönyvi 

hatóság közhirró teszi, hogy özv. Kimpán Juonné 
végrehajtatónak id. Kimpán Juon végrehajtást 
szenvedő elleni 197 frt 64 kr. tőkekövetelés és 
járulékai iránti végrehajtási ügyében a deési kir. 
törvényszék (a deési kir. járásbiróság) területén 
lévő Deésakna községében fekvő, a deésaknai 70 
sz. tjeben A t 1-10. rszám alatt foglalt ingat- 

1-38(50) 

megillető jutalékára 665 frt 10 kr. kikiáltási ár- 
ban és pedig telekkönyvi testenkint a mint kö- 
vetkezik: az 1 rsz. a. 113 frt., a 2 rsz. a. 179 
a 3 rsz. a. ő frt., a 4 rsz. a. 4 frt., az 5 rsz. a. 
20 frt. 10 kr., a 6 rsz. a. 3 frt., a 7 rsz. a. 4l1 
a 8 rsz. a. 45 frt., a 9 rsz. a. 185 frt., a 10 rsz. 
a. 120 frt. ezenel megállapitott kikiáltási árban, 
a deésaknai 758 sz. tjkvben A f. 1 rsz. a. fog- 
lalt ingatlanaira 22 frtban ezennel a megállapitott 
kikiáltási árban elrendelte, és hogy a fennebb 
megjelőlt ingatlanok az 1886. évi ápril hó 28-ik 
napján délelőtti 9 órakor, a Deésakna községe 
házánál megtartandó nyilvános árverésen a meg- 
állapitott kikiáltási áron alól is eladatni fognak. 

Arverezni szándékozók tartoznak az ingat- 
lanok becsárának 100/0-át bánatpénz gyanánt kész- 
pénzben, vagy az 1881. LX. t.-cz. 42. §-ában jel- 
zett árfolyammal számitott és az 1881. évi novem- 
ber hó 1-én 3833. sz. a. kelt igazságügyminiszte- 
ri rendelet 8. §-ában kijelőlt óvadékképes érték- 
papirban a kiküldött kezéhez letenni, avagy a- 
1881. LX. t.-ez. 170. §-sa értelmében a bánat- 
pénznek a biroságnál előleges elhelyezéséről ki- 
állitott szabályszerü elismervényt átszolgáltatni. 

Kelt Deésen, 1886 ik évi január hó 23-ik 
napján. 

A deési kir. törvényszék, 
mint telekkönyvi hatóság. 

Sz. 12 és 154-885. 1-1(51) 

Árverési hirdetés. 
Alólirt kir. bir. végrehajtó, ezennal közhirré 

teszi, hogy a budapesti kir. törvényszék 2498 sz. 
a. végzése alapján Groszman és Rausenbach ja- 
vára Gránner Ferencz alperes ellen 495 frt 7 kr. 
tőke, ennek 1884. év deczember hó 30 napjától 
járó 60/, kamata, 87 frt 35 kr. eddigi költség, 
továbbá az 1881. évi 60 t. cz. értelmeében a Ko- 
lozsvári kir. törvényszék által 8998 és 8999 sz. a. 
Biásini Sándor javára Oranner Ferencz és neje al- 
peres ellen 298 írt 67 kr.tőke, ennek 1885 év május 
hó 10-ik napjától járó 60/, kamata, 48 frt 75 kr. 
eddigi költseg erejéig elrendelt végrehajtás és fe- 
lül foglalas alkalmával lefoglalt és 351. frt 40 kr- 
ra becsült butorok, széna, ölta, czukor, lóvak, sze- 
kér és egy kézi cséplőgépből álló ingók nyilvános 
árverése az 1881. évi 60. t. cz. 102 §-a alapján 
elrendeltetik s az árverés megtartására határna- 
pul 1886. év márczius hó 18-ik napja d. e. 11 
órája Ord. füzes községében alperesek lakására 
tüzetik ki, mely árverésen az ingók a becsáron 

lesz. 
Szamosujvártt, 1886. év mározius 3. 

Kolbay Károly, 
kir. bir. végrehajtó. 

A deési takarékpénztár 

kor saját helyiségében tartja meg rendes 

KOZGYULESET. 
TARGYAI: 

1. Igazgatói jelentés; 
2. A zárszámla beterjesztése. 
3. A felügyelő bizottság jelentése. 
4. A tiszta jövedelem felőli határozat. 
5. Inditványok. 
A fennirt közgyülésre a t. részvénye- 

seket tisztelettel fölhivja személyesen, vagy 
meghatalmazottjaik által megjelenni. 

Deés, 18586. márczius 1. 

1-2(48) 

Sz. 175.-1885. 

Arverési hirdetmény. 

102. § a értelmében közhirré teszi, hogy a Bécsi 

89002-1885. sz. a. végzése által Blaschka és 

és társa 241 írt 52 kr.tőke és jár. Sámuel Boer é 
a . 

lanokból végrehajtást szenvedőtt 37/1-ed részben 

alól is eladatnak, s a vételár azonnal fizetendő 

folyó évi márczius hó 21-én d. e. 10 óra- 

Az igazgatóság. 

i-1(2) 

Alólirt bir. végrehajtó az 1881. évi 60. t. cz. 

cs. kir. keresk. törvényszéknek 158747. atb. szá- 
mok alatt és a Budapesti V. ker kir. jbiróságnak 

társa javára 100 frt 52 kr. tőke s jár. Adolf Falk 
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testvére 32 frt 50 kr. tőke s jár. Lázár és Stern 
152 írt 57 kr. tőke s jár. D. Berstein 89 frt 5 
kr. tőke s jár. Jákob Cnitner és fia 100 frt tőke 
és jár. Bruszt Dávid 100 frt tőke s jár. továbbá 
az 1881. évi 60 t. cz. § a alapján a deési kir. 
törvényszéknek 517 és 519-1886. sz. a. és a sz.-uj- 
vári kir jbiróságnak 210-1886. sz. a. végzése alap- 
ján Merza Márton javára 1500 frt tőke és 300 frt 
tőke s jár. és Duha Kristofnak 250 frt boltbér 
tőke és a Budapesti ker. kir. jbiróságnak 12690 
-1886. sz. a. végzése alapján Schlezinger Mor és 
testvére csődtőmegének 189 frt 70 kr. tőke s jár. 
erejéig elrendelt kielégitési és bizt. végrehajtás 
alkalmával lefoglalt és részint felülfoglalt 1025 frt 
20 kria becsült ingók, Nuridsán Bogdán ellen az 
árverés elrendeltetik s a lefoglalt posztók, kala- 
pok, kesztyük, s mindenféle röfös kereskedelmi 
árukból álló ingóságok nyilvános árverés utján el- 
adatnak. 

Mely árverésre határnapul 1886. év már- 
czius hó 22. és következő napjai mindenkor d 
e. 9 órától kezdőleg kitüzetik alperesnek a Zöldfa 
vendéglő alatti bolt üzletében, s ahoz venni szán- 
dékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy a 

lefoglalt ingók a becsáron alól is eladatnak s a 
vételár azonnal lesz fizetendő. 

A kir. jbirósági végrehajtótól. 

Szamosujvártt, 1886. márezius 3. 

Kolbay Károly, 
kir. bir. végrehajtó. 

Arlejtési hirdetmény. 
A rojahidai m. kir. vasgyári hivatalhoz 

tartozó Oláhlápos községben fekvő teljesen 
felszerelt pörölymü összes tartozékaival együtt 

kor a helyszinén a vétel összeg felének azon- 
nal, másiknak pedig 8 nap alatti lefizetés 
kötelezettség teljesitése - a felsőbb ható- 
ság jóváhagyásának fenntartása s minden 
irásbeli ajánlatók kizárása mellett nyilvános 
szóbeli árverés útján újból örökáron ela- 
datni fog. 

Az árverezni kivánok tartoznak az ár- 
verés kezdete előtt a kikiáltási ár 100/,-át 
bánatpénzül letenni. 

Kikiáltási ár 6000 forint. 
Ezen áron alól az árverés tárgyát ké- 

pező ingatlan el nem adatik. 
Rojahida, 1886. márczius hó 9-edikén. 
M. kir. vasgyári hivatal. 

A közelgő tavaszi idényre van szerencsém minden Tisztelt mezei gazda, 
kert- és földbirtokosnak 

DUSAN BERENDEZET 

MAGÜZLETEMET 
legmelegebben ajánlani. 

Különösen ajánlok arankamentes valodi franczia, olasz 
és magyar Luezernát hat különböző fajban, valodi sti- 

riai és belföldi lohert, egyenesen angliából hozatott angol perjét, valodi Oberundorfi HRépamagot sib. Továbbá kitünő csiraképességgel biró izerti és veteménymasgvakat, mind a leghiresebb termök től beszerezni. 

Alapittatott 1842. 

Ismét eladoknak előnyárak. 

Nagy választék a legszeb óltott és szemzett magos és törpe rózsákból valamint különbféle növényekből. 
Terjedelmes árjegyzékem kivánatra ingyem és bémentve. 

Kiváló tisztelettel: 

Tauffer Ferencz utoda 
Kolozsvárt, belközéputcza. 
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DE ET 
a szolnok-dobokamegyei gazdasági egylet bizományossa ezennel tisztelettel tudomására 
hozza a t. cz. gazdaközönségnek s illetőleg gazdasszonyoknak, hogy dus választékban 
kereskedésében rendelkezésére állanak virág-, vetemény- s gazdasági nö- 
vények magvai, melyek a legelső magtermelő kertészeti 
nemcsak a legjelesebb fajok, hanem csiraképességök teljes megbizhatósága mellett a 
lehető jutányos árban a legpontosabban szolgáltatnak ki, továbbá ugyanott található 
jó ürmös bor, 50 liter 10 frtért és jó fehér bor 1884-beli 

fri 50 krért 

x 
.............. 

É 

telepekről lévén beszerezve, 

L 

2-82 

100,000 darab helyi érdekü vasuti talpfa szállitandó folyó évi 

Talpfa szállitás 
helyi érdekü vasútak számára. 

Zilah állomásaira. 
Az ajánlatok márczius 20-ikáig Ernst vállalathoz intézendők Deésre. 

vasútak, Nagy-Károly, Tasnád, Sármaság, Szilágy-Somlyó és 

N 

julius végéig részletekben a szilágysági helyi érdekül 

Ernst Giusztáv, épitési vállalat. 

beszerzeitt minden magvaim frissok és valódiságukért hezes- 
= a í ; E GAZDASÁGI, KERTI-, VETEMÉNY- ÉS VIRÁGMAGVAK 

a legnagyobb választékban találhatók 

FERENCZNÉL 
PEÉSEN. 

Ugyszintén mindenemü kerti eszközök , kaczrok, szemző-, nemesitő-, kertészkések, szőlő és 
nöyvény-metsző-ollók, kézi- és kerti-fűrészek, továbbá gazdasági eszközök, kész Vidats- és váltó- 
ekék, valamint egyes ekerészek, folytonosan a legjutányosabb árak mellett kaphatók. 
Egyszerüen vizben feloldható és nem mérges anyagu húsvéti tojásfestő-szer, tiz különböző szinben, adagonként 5, I0 kr. 

megrendelések gyorsan és a szokott szigoru pontossággal teljesittetn 

: 

4 Vidéki 
- ek. 

Demeler és Kiza gyorasajtóján Deésen 1a86 
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folyó év márczius hó 29-én reggeli 9 óra- 
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